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INTRODUCTION

§ 1. AutHor,

IeNATIUS, the famous Bishop of Antioch, angd traditionally
said to have been the pupil of St. John, was one of the
earliest; leaders of the Church in the second century to -
suffer persecution at the hands of the Roman Government.
He was condemned in his own city to be sent to Rome
and thrown to the wild beasts in the amphitheatre. The
date assigned by Eusebius is A.D. 108, and there is no
_reason why\he should not be right, though a later writer,
Johannes Malalas (c. A.D, 600), gives it as A.D. 115, at
the time of the visit of the Emperor Tratan to Antioch.
An account of Ignatius’ death is found in the ¢ Aets of
Martyrdom of St. Ignatius,’ and there is no doubt that
the sequel to his long journey from Antioch to Rome,
during which he wrote his epistles, was that he was
thrown to the lions.* '

§ 2. Tar ErisTLES ASCRIBED To Mim.

The seven epistles given here are contained in what is
usnally called ‘the short recension.’t But this has only

* For further details see Introduction to Romeans, pp. 37-38.

't Lightfoot gave this name to a still shorter recension found

‘in Syriac, and consisting only of the three epistles to the

Romans, Ephesians, and Polycarp. This was discovered by
vid
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been known sinee Bishop Ussher published an edition of
it in- 1644, which was supported by a Greek MS,
published by Vossius two years later. Untii then it was
¢ the long recension’ which was. accepted by the Church.
- This consisted of the same seven letters together with six
others, but it has long been recognized that the latter
cannot be regarded as genuine. They comprise epistles
to the Churches of Tarsus, Antioch, and Philippi, a letter
from Mary of Cassobola and the reply of Ignatius, and a
letter to Hero, Ignatius’ successor at Antioch.
The other seven epistles may be accepted as certainly -
genuine, the doubts that have been raised being chiefly
~ due to the important evidences of Church development
which they contain. ‘ ‘
‘The long journey from Syria to Rome, on which
Ignatius was elosely guarded by soldiers,* took him
through distriets of Asia Minor where there were many
Christian Churches. In the province of Asia, at the head
of the valley ‘of the Mw=ander, the road forked. He
might have gone by the southern route through Tralles,
Magnesia, and Fphesus. But his guards chose the
northern route through Philadelphia to Smyrna, and
thence by sea to Troas. His journey seems to have
been well known to the Christian communities before-
hand, and those on the southern route, diéappointed of a

Cureton in 1845, and some have tried to limit the genuine
writings of Ignatius to its contents. But its three epistles
are probably a mere abridgment from the Syriac text of.the
Reven.

* Romans v.
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visit, sent delegates to give him greetings of love and
sympathy. While still at Smyrna, he wrote three letters
to express his thanks, addressed to the Ephesian, Mag-
nesian, and Trallian Churches. At the same time, he
found opportunity to send on a letter to the Romans,
begging them not'to try to obtain a reprieve for him, as
he was ready for a martyr's death.

~ After leaving Smyrna, he seems to have made another
stay at the seapart of Troas, whence he wrote the remain-
ing three letters to the places he had lately left.

One letter is addressed to Philadelphia, a second to
Smyrna, where he had made his ébay, while the third is a
personal letter to Polycarp, the famous Bishop of Smyrna,
who long. afterwards himself won & martyr's crown. In
these later letters, as in the eatlier, his first thought is of
gratitude for the kindness he had received. The above
order is that given by Eusebius,* and used in the editions,
but in the MSS. it is quite different, and begins with the
epistles to the Smyrnzans and Polycarp. The MSS. may
therefore derive their sequence from the collection of the
epistles which was made by Polycarp himself, who says
in his Epistle to the Philippians that he is subjoining to
his own letter the epistles ¢ which were sent to us by him,
and others which we had by us.’t

§ 3. CONTENTS.

The two chief themes of the epistles, which make them
s0 important in the history of the Chureh, are: (1) Their

* Kuseb., H. E. iii. 36. t Polyc. ad PLil. xiii.
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insistence upon Episcopacy, and obedience to the bishop
as the one centre of authority; and (2) their warnings
agaihst Docetic heresy, together with other doctrinal
tendencies of Jewish origin. i

It is interesting to note that Ignatius is the first to
speak of the ¢Catholic Church’;* and that the word
¢ Christianity,” like the word * Christian,” comes first from
Antioch, for Ignatius uses Xpwrievioruds as a contrast

with the Pauline word ’lovSaiocuds.t

§ 4. SOURCES.

The principal authorities for the text of the seven

epistles are :

1. The Vossian MS. (G), which is corrupt in text,
and also incomplete, for it does not confain

© Romans.

. The Latin Version (L), which is purer, but from a
kindred Greek MS.

. The Syriae Version (8), which consists of frag-
ments, and also of Cureton’s MS., which dates
from the fourth or fifth century, and comprises
a still shorter recension, cousisting of only
Ephesians, Romans, and Polycarp.

4. The Coptic or Sahidic Version (C), an independent

text, but only a fragment.

5, The Greek and Latin texts of the Long Hecension,

constructed, says Lightfoot, ‘probably in the
latter half of the fourth century, from the

b

¥4

* Smyrn. viil T Magn. x.
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~ genuine Ignatian- epistlés by interpolation,
alteration, and omission.’

6. The Colbertine MS., first pubhshed in 1689, a
Greek MS. containing Romans. This is the
only Greek MS. in which this epistle appears,
as it became separated from the others and
incorporated in the Antiochene < Aets of Martyr-
- dom,” with which it was transmitted.t

7. The Armenian Version (A), a text full of diver-
gences, but of no great value.

The text of this edition is reprinted from that adopted
by Lightfoot (Apostolic Futhers . . . Revised Texts with
Short Imtroductions, efe.; London, 1912), by kind per-
mission of the Lightfoot Trustees.

* Lightfoot, Ap. Fath., Part TL., vol, ii., p. 4.
1 1bid., p. 471.
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ErHESUS being the nearest of the Churches to Smyrna,
where Ignatius was staying on his journey, a consider-
able number of delegates was sent thither to salute him
on his way (L., IL., and XXL). He evidently became inti-
mate with them after their arrival, for he mentions them
"in each of his other letters written from Smyrna. He pays
honour to the Ephesians, who had likewise forwarded
the blessed Paul’ on his way to martyrdom {XIL), and
he has special praise for their Bishop Omnesimus (I.).
He recommends them to'make their Cburch life and
unity centre in their Bishop (II. to VI1.), and to be more
faithful and frequent in their Eucharists and other
worship (V. and XIII.). He begins to discuss the doctrine
of the Incarnation (XIX.}—the need being, perbaps, sug-
gested to him by Docetic tendencies —but he decides to
finish it in a later letter (XX.), which was never written.

13
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THE EPISTLE TO THE MAGNESIANS‘

MAGNESIA, .at the point where ‘the road entered the
valley of the Mzander, would be reached by a messenger
about fifteen miles after leaving Ephesus. Its Church
had probably been founded during St. Paul’s long stay
in that city (Aets xix. 10). Among the Magnesian
delegates sent to Smyrna all three orders of the ministry
were represented. The object of the epistle is twofold:
They are exhorted to unity, which- must be based on
obedience to the ministry, and centred in the bishop
(I, 11, IV., VI, VIL, and XIII.). They are also warned
against Jewish heresy, which consists not only in
- “sabbatizing’ (IX. and X.), but in Docetic tendencies
which would deny the reality of the Incarnation, Passion,
and Resurrection (IX. and XI.).
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THE EPISTLE TO THE TRALLIANS

TRALLES was situated some seventeen miles farther up
the Maxander, on the same main road, which led inland
from Ephesus to the junetion, at Laodicea, with the
northern route which Ignatius had taken. It was a
thriving city, zealous in its devotion to the Emperor.
Its greater distance from Smyrna will explain the fact
that its bishop, Polybius, was the only delegate sent to
greet Ignatius there. The latter commends him to their
loyalty, together with the priests and deacons, for ‘with-
out these the name of Church is not given’ (I. and IIL).
But his main object is to give the plainest warning
which his epistles contain against the poison of Docetic
heresy (V1. to X1.). In face of this danger, their chief
- safeguard lies in obedience to the ministry, and in the
unity ensured thereby. V
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THE EPISTLE TO THE ROMANS

Tais Epistle is entirely different in spirit and contents,
as well as in its purpose, from the other three letters
written at Smyrna. Ignatius no longer touches upon
his previous themes—Episcopacy and Docetism. He
thinks, indeed, of his own Church as now having rib
bishop but God (1X.), and he refers to the Roman Church
. in his opening words as ¢ filtered clear from every foreign
stain ’; but otherwise his thought is for himself rather
than others. His mind is fixed on his coming martyrdom,
and the wild heasts are the centre of his expectation.
Even when he refers to his present guards it is as beasts
in human form (V.). * Instead of thanking his readers for
their kindness, as in his other letters, his one entreaty is
* that they will not show an ‘unseasonable kindness’ by
obtaining a reprieve from the martyrdom for which he
longs. Some of his friends had preceded him from
Antioch to Rome. While he commends them to their
hosts (X.), he evidently fears that they will stir up in
the rest a mistaken zeal on his behalf.* He therefors
writes, with the assistance of the Ephesian delegates, and
with one of them as amanuensis (X.), to beg the Roman
Church not to hinder him from ‘receiving the pure
light’ (VL.). He pleads passionately to be encouraged in

* His words seem to imply that there was an aristocratic
element in the Church which had considerable influence a#
Rome
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the joy of martyrdom (IV.). He fears that the devil will
tempt him to long for life, but declares that his only
true longing is for ¢the bread of God, whick is the flesh
of Jesus Christ’ (X.). It is remarkable that there is no
greeting to the bishop, nor any mention of him. The
difference of theme may help to account for the separa-
tion of this epistle from the rest in the centuries which
followed. It is found in the Antiochene Aeots of Martyr-
dom* at the end of chap. iv., and the record which
follows contains the following passages :  Having, there-
fore, by his letter appeased, as he desired, those of the
brethren in Rome who were averse, this done he set
sail from Smyrna, . . . and thence be put in at Troas.
Then departing thence he landed at Neapolis, and,
passing through Philippi, he journeyed by land across
Macedonia and the part of Epirus which lies by
Epidamnus. And here on the sea-coast he took ship
across the Hadriatic Sea.” The last scene is thus
described : ¢Then forthwith he was put into the arena
in obedience to the previous orders of Cesar, just as the
sports were drawing to a .close. . .. Whereupon he
was thrown by these godless men to savage brutes, and
so the desire of the holy martyr Ignatius was fulfilled
forthwith, according to the saying of Scripture: * The
desire of the righteous is acceptable.”’i Lightfoot says
of this epistle that ‘it seems to have become in some
sense a vade mecum of martyrs in the subsequent ages.’

* Lightfoot, op. cit., p. 482,
t Ibid., pp. 573, 576.
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THE EPISTLE
TO THE PHILADELPHIANS

IeNATIUS has now moved from Smyrna on the next
stage of his journey, and is waiting at Troas for a ship
to take him towards Rome. It is at this time that
he writes back to the cities which he has lately visited—
Philadelphia and Smyrna. Philadelphia was on the
northern road, which his guards had preferred to the
more southernly route down the Maander. It was
situated about a third of the way between Laodicea,
where the road forked, and Smyrna, Sardis being the
other important city farther along the same route. He
had evidently stayed some time at Philadelphia, for he
refers to his teaching among them, and to an attempt -
which was made to deceive him (VIL., VIL). He had since
been joined by two followers from farther east, who
were disrespectfully received by a section of the Phila-
delphians. He now writes a letter of warning by the
- hand of Burrhus, one of the Ephesian delegates, who
had been chosen to accompany him farther on his
journey.

Philadelphia is known to have had a comsiderable
Jeéwish element in it, and the message in the Apocalypse
to its Church refers to ‘the synagogue of Satan,” and to
‘those who call themselves Jews and are not’ (Rev. iii. 9).
It was from their influenee that the Church was now in

45



46 THE EPISTLES OF ST, IGNATIUS

danger. Ignatius has less of praise for this Church than
for the -others to which he writes. He warns them
emphatically against the Judaism that is filtering in’
among them (IIL), and recalls his own dispute with certain
Judaizers who refused to accept anything in the Gospel
which was not in ‘the charters’—probably-meaning the
Old Testament™ (VIIL.). He also refers to Docetic ten-
dencies, but in somewhat veiled language (e.g., IV.).
Besides his favourite appeal to obedience and unity,
centred in the bishop, he lays stress on the ‘one
Eucharist ’ and the one altar (IV.).

* See K. Lake, The Apostolic Fathers, 1., p. 247 n. ; London,
1914.
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THE EPISTLE TO THE SMYRNAEANS

THIS epistle is also writtten from Troas, and refers
to the same persons (X. to XIL), but as Ignatius had
made a longer stay at Smyrna, he sends salutations to
“many individuals in the Church there (XIIL). He again
takes Docetism as his theme, but he speaks more of the
tendency itself and less of its Judaistic connections than
in the Philadelphian letter. It is plain that this teaching
had a separatist effect, and made men ‘abstain from
'Eucharist and prayer’ (VIL). Against all this he argues
passionately, showing forth- the reality of the Passion
and Resurrection (II. to VI.). He also makes his usual
appeal for unity in the bishop (VII., VIIL}.
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THE EPISTLE TO ST. POLYCARP

WithH his epistle to the Church at Smyrna, Igngtins
sent a personal letter to Polycarp, its bishop. It is not
wholly private, as it includes an exhortation to the
rest of the Church, bidding them to give heed to their
leadérs, to work together in love, and to be true to their’
baptism as their heavenly armour (VL.).

The letter may be compared with the Pastoral Episties
of St. Paul, especially as it is a letter of advice to a
younger friend with regard to his responsibilities in the
Church. Polycarp is bidden to vindicate his office, show
diligence'in prayer, and exhort all in the spirit of gentle-
‘ness (IL.). "Against strange teaching he is to ¢ stand firm
‘ag an anvil that is smitten’ (II1.). There is no reference
_ to the heresy so emphatically dealt with in the, Smyrnean
letter, but more detailed instructions are given with
regard to duties within the local Church. These inelude
sending a delegate to Antioch (VIL), and telling other
Churches to do the same (VIIL); care for widows and
tactfulness towards slaves (IV.); Christian teaching with
regard to marriage and celibacy (V.); and mutual tolerance
and respect (VL.). »

Polycarp remained Bishop of Smyrna until he was
himself martyred at the age of cighty-six, probably in
the year A.D. 155. His Epistle to the Philippians is his
' 59
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only extant writing, and its' purpose was to send them,
" in answer to their request, a collection of the -Ig'natian'
“ letters. He probably sent five letters besides his own,
but would not easily obtain the Epistle to the Romans,
‘which, as we have seen, had a different textual history
from the other six. i '
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